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СЛОВО ГЛАВНОГО РЕДАКТОРА

Уважаемые читатели!
Предлагаем Вашему вниманию очередной номер 

журнала. Акценты этого номера сделаны на вопросах 
словарной работы в коммуникативном ключе. Это 
широкий тематический спектр — от изучения семан-
тики отдельных лексем и фразеологических единиц 
и их функционирования в коммуникации до лекси-
кографических задач — фиксации языковых единиц 
в словарях. Очевидно, что, помимо справочной, 
информативной, номинативной, когнитивной и пр. 
функций, которые выполняют многочисленные сло-
вари, одной из важнейших является коммуникатив-
ная функция, в значительной мере отражающая по-
требности, интересы пользователей, их опыт как 
носителей данного языка и культуры. Словарь должен 
концептуально ориентироваться на потребности 
пользователей, способствовать снятию трудностей в 
изучении современного литературного языка, языка 
для специальных целей и в переводческой деятель-
ности, оптимизировать процессы межкультурной и 
профессиональной коммуникации. Именно об этом 
говорят авторы предложенных Вашему вниманию 
исследований. А в целом, как и всегда, статьи, пред-
ставленные в наших традиционных рубриках, раз-
вивают коммуникативные исследования в различных 
направлениях:
•	 в области речевой коммуникации исследуются: 

процессы расширения семантики и появления 
новых значений слов (А.Ф. Гершанова); вопросы 

лексикографической практики создания словарей 
(А.В. Гик); когерентность как категория тексту-
альности (А.В. Глазков);

•	 в аспекте межкультурной коммуникации и пере-
вода изучаются: особенности фразеологизмов как 
инструмента передачи особенностей русской куль-
туры при коммуникации в рамках концепта «Кол-
лектив/Единство» (В.М. Шаклеин, Чжан Минь); 
проблемы сохранения и укрепления традиционных 
ценностей на занятиях по английскому языку с 
помощью коммуникативных стратегий гендерной 
сбалансированности (А.И. Щедромирская,  
А.А. Коренев); стратегии перевода существующих 
терминов инклюзивного образования и перевод 
с английского языка на русский новых термино-
логических единиц в данной области (Н.В. Ру-
нова);

•	 в рамках коммуникативно-образовательной дея-
тельности рассматривается: роль коммуникатив-
ного аспекта подготовки будущих педагогов к 
применению дистанционных образовательных 
технологий (В.А. Фулин); значимость коммуни-
кативной компетентности в профессиональной 
языковой подготовке будущих преподавателей 
иностранного языка в Киргизии и выявление 
связанных с этим проблем (Б.А. Жакшылыков); 
установление взаимосвязи между коммуникатив-
ным подходом к формированию у студентов фран-
цузского вокабуляра и его практической реали-
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зацией в аутентичных учебных материалах  
(М.А. Токмачева);

•	 в направлении политической коммуникации ак-
центуализируется роль коммуникативных про-
цессов в международных отношениях и их влия-
ние на формирование имиджа государства — ана-
лизу подвергнута коммуникативная трансформация 
образа России в средствах массовой информации 
США после присоединения Крыма к РФ в 2014 г. 
(Е.С. Чебыкина);

•	 в формате бизнес-коммуникации представлено 
лингвистическое описание основных коммуни-

кативных техник медиатора — независимого по-
средника в конфликтных переговорах (А.С. Кин-
деркнехт).
Благодарю всех авторов, рецензентов, членов 

редколлегии и, конечно, читателей, что, несмотря 
на занятость или, напротив, отпускное время, Вы 
находите силы и время на то, чтобы продолжать 
научную работу и создавать интереснейшие мате-
риалы, с которыми мы имеем возможность знако-
миться в нашем замечательном журнале. 

С уважением, 
главный редактор Л.М. Гончарова

НИР. Современная коммуникативистика (№ 6, 2023). 87: 5-6


